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•Cash (englisch für „Bargeld“)
•Kies (jiddisch kis, „Geldbeutel“)
•Mäuse (jiddisch meus, „Geld“)
•Moneten (lateinisch moneta, „Münze“; vgl. engl. money)
•Moos (jiddisch und rotwelsch moos, mous (Plural), „Geld“)
•Zaster (rotwelsch sast er, „Eisen“)
•Möpse (seit 1749 aus Henese Fleck in die deutschen Studentensprache 
übernommen, von „Mopp“: Knopf)[

https://de.wikipedia.org/wiki/Englische_Sprache
https://de.wikipedia.org/wiki/Jiddisch
https://de.wikipedia.org/wiki/Latein
https://de.wikipedia.org/wiki/Moneta
https://de.wikipedia.org/wiki/Rotwelsch
https://de.wikipedia.org/wiki/Henese_Fleck
https://de.wikipedia.org/wiki/Geld
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• „Financial Services Technology“

• N26
• Liquid
• Solaris
• Revulut
• Wirecard

• „Banking wird gebraucht, Banken
nicht!“ (Bill Gates, 1998) 
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“Ich kam verwirrt, ging verwirrt – aber 
auf einem höheren Niveau!“

Für weitere Fragen gern:
Helmut.Picker@apobank.de

mailto:Helmut.Picker@apobank.de

